
PERFECT CUT"! PREMIUM TWO FLUTE TAPS - REIFF & NESTOR
COMPANY PERFECT CUT PREMIUM TWO FLUTE BOTTOM TAP 8-40
THREAD

PERFECT CUT™ PREMIUM TWO FLUTE TAPS The Reiff & Nestor Company
Perfect Cut™ Premium Two Flute Tap is a high-quality tool designed for
gunsmiths and firearm enthusiasts seeking precise and efficient threading
solutions. Crafted from high-speed tool steel, these taps are engineered to
deliver exceptional performance and durability. Two-Flute Taps: Spread
tapping stress over two large flutes, providing more chip space, which is
beneficial when tapping soft steels. These taps are popular for machine
tapping and perform well in hand operations. Specifications: Material: High-
speed tool steel Thread Sizes Available: 3-56 6-48 6-40 Customer Insights:
Users of the Reiff & Nestor Company Perfect Cut™ Premium Two Flute Tap
have expressed satisfaction with its performance, noting the precision and
quality of the threads produced. The taps have received an average rating of
3.4 out of 5 stars from verified buyers, indicating a generally positive
reception. Incorporating the Reiff & Nestor Company Perfect Cut™ Premium
Two Flute Tap into your gunsmithing toolkit ensures reliable and accurate
threading, enhancing the quality and longevity of firearm components.  

Attributes

Name: REIFF & NESTOR COMPANY PERFECT CUT PREMIUM TWO FLUTE BOTTOM TAP 8-40 THREAD
Manufacturer: REIFF & NESTOR COMPANY
Product no.: 748202843
Mfr. No.:
Material: High Speed Steel
Style: Bottom
Threads: 8-40
Delivery weight: 0.005kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für PERFECT CUT™ PREMIUM
ZWEISCHNEIDENGEWINDESCHNEIDER
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die PERFECT CUT™ PREMIUM ZWEISCHNEIDENGEWINDESCHNEIDER der Reiff
&amp; Nestor Company entschieden hast. Diese Anleitung enthält wichtige Sicherheitsanweisungen, um die
sichere und effektive Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lies alle Anweisungen sorgfältig
durch, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass alle Sicherheitsmaßnahmen während der Verwendung der Gewindeschneider beachtet
werden.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Schutzbrille und Handschuhe.
Halte den Arbeitsplatz sauber und gut beleuchtet, um Unfälle zu vermeiden.
Verwende die Gewindeschneider nur für die vorgesehenen Gewindeanwendungen.
Stelle sicher, dass die Gewindeschneider an einem sicheren Ort aufbewahrt werden, außerhalb der
Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen.
Überprüfe regelmäßig die Gewindeschneider auf Beschädigungen oder Abnutzung. Verwende keine
beschädigten Werkzeuge.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Anwendung
Verwende die Gewindeschneider nur mit kompatiblen Materialien. Die PERFECT CUT™ Gewindeschneider
sind für die Verwendung mit weichen Stählen ausgelegt.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung beim Gewindeschneiden, um ein Brechen des Werkzeugs zu
verhindern.
Achte darauf, dass der Gewindeschneider richtig mit dem Werkstück ausgerichtet ist, um Quergewinde zu
vermeiden.
Verwende Schneidöl, um Reibung und Wärme während des Gewindeschneidens zu reduzieren, was die
Lebensdauer der Gewindeschneider verlängern kann.
Wenn du ungewöhnlichen Widerstand beim Gewindeschneiden spürst, stoppe sofort und bewerte die
Situation.
Versuche nicht, die Gewindeschneider zu modifizieren oder sie auf eine Weise zu verwenden, die in
dieser Anleitung nicht angegeben ist.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien.
Stelle sicher, dass das Werkstück sicher fixiert oder festgehalten wird.

Gewindeschneidprozess:2.

Wähle die passende Gewindeschneidergröße für das Gewinde, das du erstellen möchtest.
Trage Schneidöl auf den Gewindeschneider und das Werkstück auf, um einen reibungslosen
Betrieb zu gewährleisten.
Setze den Gewindeschneider in die Bohrmaschine oder die Gewindeschneidmaschine ein und stelle
sicher, dass er sicher befestigt ist.
Richte den Gewindeschneider mit dem vorgebohrten Loch im Werkstück aus.
Beginne langsam mit dem Gewindeschneiden und übe gleichmäßigen Druck aus. Erhöhe die



Geschwindigkeit nach Bedarf allmählich.
Drehe den Gewindeschneider regelmäßig um, um Späne zu brechen und ein Verstopfen zu
verhindern.

Abschluss:3.

Sobald die gewünschte Tiefe erreicht ist, entferne den Gewindeschneider vorsichtig aus dem
Werkstück.
Reinige das gewindeschneiderte Loch und entferne alle Rückstände.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Gewindeschneider gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge die Gewindeschneider nicht im regulären Haushaltsmüll. Ziehe stattdessen
Recyclingmöglichkeiten in Betracht, wo verfügbar.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung konsultiere bitte die zuständigen lokalen Behörden oder
Sicherheitsorganisationen.

Vielen Dank, dass du die Sicherheit bei der Verwendung der PERFECT CUT™ PREMIUM
ZWEISCHNEIDENGEWINDESCHNEIDER priorisierst. Genieße deine Gewindeprojekte verantwortungsbewusst!



Safety Instruction Guide for PERFECT CUT™
PREMIUM TWO FLUTE TAPS
Introduction
Thank you for choosing the PERFECT CUT™ PREMIUM TWO FLUTE TAPS by Reiff &amp; Nestor Company. This
guide provides important safety instructions to ensure the safe and effective use of this product. Please read
and understand all instructions before use.

General Safety Guidelines
Ensure that all safety measures are observed during the use of the taps.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety goggles and gloves.
Keep the work area clean and welllit to prevent accidents.
Do not use the taps for any purpose other than intended threading applications.
Ensure that the taps are stored in a safe place, out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly check the taps for damage or wear. Do not use damaged tools.

Specific Safety Precautions for Use
Use the taps only with compatible materials. The PERFECT CUT™ taps are designed for use with soft
steels.
Avoid excessive force when tapping to prevent breakage of the tool.
Always ensure that the tap is properly aligned with the workpiece to avoid crossthreading.
Use cutting oil to reduce friction and heat during tapping, which can prolong the life of the taps.
If you experience unusual resistance while tapping, stop immediately and assess the situation.
Do not attempt to modify the taps or use them in a manner not specified in this guide.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools and materials.
Ensure that the workpiece is securely clamped or held in place.

Tapping Process:2.

Select the appropriate tap size for the thread you wish to create.
Apply cutting oil to the tap and the workpiece to ensure smooth operation.
Insert the tap into the drill or tapping machine, ensuring it is securely fastened.
Align the tap with the predrilled hole in the workpiece.
Begin tapping slowly, applying even pressure. Increase speed gradually as needed.
Periodically reverse the tap to break chips and prevent clogging.

Completion:3.

Once the desired depth is reached, carefully remove the tap from the workpiece.
Clean the tapped hole and remove any debris.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn taps in accordance with local regulations.
Do not dispose of the taps in regular household waste. Instead, consider recycling options where



available.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance, please consult the appropriate local authorities or safety
organizations.

Thank you for prioritizing safety while using the PERFECT CUT™ PREMIUM TWO FLUTE TAPS. Enjoy your
threading projects responsibly!



Guía de Instrucciones de Seguridad para PERFECT
CUT™ TAPAS DE DOS FLAUTAS PREMIUM
Introducción
Gracias por elegir las TAPAS DE DOS FLAUTAS PREMIUM PERFECT CUT™ de Reiff &amp; Nestor Company. Esta
guía proporciona instrucciones de seguridad importantes para garantizar el uso seguro y efectivo de este
producto. Por favor, lee y comprende todas las instrucciones antes de usarlo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de observar todas las medidas de seguridad durante el uso de las tapas.
Siempre usa equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes.
Mantén el área de trabajo limpia y bien iluminada para prevenir accidentes.
No uses las tapas para ningún propósito que no sea aplicaciones de roscado previstas.
Asegúrate de que las tapas estén almacenadas en un lugar seguro, fuera del alcance de niños e
individuos vulnerables.
Revisa regularmente las tapas en busca de daños o desgaste. No uses herramientas dañadas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa las tapas solo con materiales compatibles. Las TAPAS PERFECT CUT™ están diseñadas para usarse
con aceros blandos.
Evita aplicar fuerza excesiva al roscar para prevenir la rotura de la herramienta.
Siempre asegúrate de que la tapa esté correctamente alineada con la pieza de trabajo para evitar
roscados cruzados.
Usa aceite de corte para reducir la fricción y el calor durante el roscado, lo que puede prolongar la vida
útil de las tapas.
Si experimentas resistencia inusual mientras roscas, detente inmediatamente y evalúa la situación.
No intentes modificar las tapas ni usarlas de una manera no especificada en esta guía.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas y materiales necesarios.
Asegúrate de que la pieza de trabajo esté sujeta o mantenida en su lugar de forma segura.

Proceso de Roscado:2.

Selecciona el tamaño de tapa adecuado para la rosca que deseas crear.
Aplica aceite de corte a la tapa y a la pieza de trabajo para asegurar un funcionamiento suave.
Inserta la tapa en el taladro o máquina de roscado, asegurándote de que esté bien sujeta.
Alinea la tapa con el agujero previamente perforado en la pieza de trabajo.
Comienza a roscar lentamente, aplicando presión uniforme. Aumenta la velocidad gradualmente
según sea necesario.
Invierte periódicamente la tapa para romper las virutas y prevenir obstrucciones.

Finalización:3.

Una vez que se alcance la profundidad deseada, retira cuidadosamente la tapa de la pieza de
trabajo.
Limpia el agujero roscado y elimina cualquier residuo.



Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier tapa dañada o desgastada de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches las tapas en la basura doméstica regular. En su lugar, considera opciones de reciclaje donde
estén disponibles.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o asistencia adicional, consulta a las autoridades locales o a
organizaciones de seguridad apropiadas.

Gracias por priorizar la seguridad mientras usas las TAPAS DE DOS FLAUTAS PREMIUM PERFECT CUT™. ¡Disfruta
de tus proyectos de roscado de manera responsable!



Guide de Sécurité pour les TAPS À DEUX FLÛTES
PREMIUM PERFECT CUT™
Introduction
Merci d'avoir choisi les TAPS À DEUX FLÛTES PREMIUM PERFECT CUT™ de la société Reiff &amp; Nestor. Ce
guide fournit des instructions de sécurité importantes pour assurer une utilisation sûre et efficace de ce produit.
Merci de lire et de comprendre toutes les instructions avant utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que toutes les mesures de sécurité sont respectées pendant l'utilisation des taps.
Porte toujours des équipements de protection individuelle appropriés (EPI) tels que des lunettes de
sécurité et des gants.
Garde la zone de travail propre et bien éclairée pour éviter les accidents.
Ne pas utiliser les taps à des fins autres que les applications de filetage prévues.
Assuretoi que les taps sont rangés dans un endroit sûr, hors de portée des enfants et des personnes
vulnérables.
Vérifie régulièrement les taps pour détecter tout dommage ou usure. Ne pas utiliser d'outils
endommagés.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise les taps uniquement avec des matériaux compatibles. Les taps PERFECT CUT™ sont conçus pour
être utilisés avec des aciers doux.
Évite d'appliquer une force excessive lors du filetage pour prévenir la casse de l'outil.
Assuretoi toujours que le tap est correctement aligné avec la pièce à travailler pour éviter le faux filetage.
Utilise de l'huile de coupe pour réduire la friction et la chaleur pendant le filetage, ce qui peut prolonger
la durée de vie des taps.
Si tu ressens une résistance inhabituelle pendant le filetage, arrêtetoi immédiatement et évalue la
situation.
Ne tente pas de modifier les taps ou de les utiliser d'une manière non spécifiée dans ce guide.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils et matériaux nécessaires.
Assuretoi que la pièce à travailler est solidement maintenue ou fixée en place.

Processus de Filetage :2.

Sélectionne la taille de tap appropriée pour le filetage que tu souhaites créer.
Applique de l'huile de coupe sur le tap et la pièce à travailler pour garantir un fonctionnement
fluide.
Insère le tap dans la perceuse ou la machine à fileter, en t'assurant qu'il est bien fixé.
Aligne le tap avec le trou prépercé dans la pièce à travailler.
Commence à fileter lentement, en appliquant une pression uniforme. Augmente la vitesse
progressivement si nécessaire.
Inverse périodiquement le tap pour casser les copeaux et éviter le colmatage.

Achèvement :3.



Une fois la profondeur désirée atteinte, retire soigneusement le tap de la pièce à travailler.
Nettoie le trou taraudé et enlève tout débris.

Instructions de Mise au Rebut
Jette tout tap endommagé ou usé conformément aux réglementations locales.
Ne pas jeter les taps dans les déchets ménagers ordinaires. Envisage plutôt des options de recyclage
lorsque cela est possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance supplémentaire, consulte les autorités locales appropriées ou les
organisations de sécurité.

Merci de prioriser la sécurité lors de l'utilisation des TAPS À DEUX FLÛTES PREMIUM PERFECT CUT™. Profite de
tes projets de filetage de manière responsable !



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Tappi a
Due Fluti PREMIUM PERFECT CUT™
Introduzione
Grazie per aver scelto i tappi a due fluti PREMIUM PERFECT CUT™ della Reiff &amp; Nestor Company. Questa
guida fornisce importanti istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Si
prega di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che tutte le misure di sicurezza siano osservate durante l'uso dei tappi.
Indossa sempre equipaggiamento di protezione personale (PPE) adeguato, come occhiali di sicurezza e
guanti.
Mantieni l'area di lavoro pulita e ben illuminata per prevenire incidenti.
Non utilizzare i tappi per scopi diversi dalle applicazioni di filettatura previste.
Assicurati che i tappi siano riposti in un luogo sicuro, fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Controlla regolarmente i tappi per eventuali danni o usura. Non utilizzare strumenti danneggiati.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza i tappi solo con materiali compatibili. I tappi PREMIUM PERFECT CUT™ sono progettati per l'uso
con acciai morbidi.
Evita di applicare forze eccessive durante la filettatura per prevenire la rottura dello strumento.
Assicurati sempre che il tappo sia correttamente allineato con il pezzo da lavorare per evitare filettature
incrociate.
Utilizza olio da taglio per ridurre l'attrito e il calore durante la filettatura, il che può prolungare la vita dei
tappi.
Se avverti una resistenza insolita durante la filettatura, fermati immediatamente e valuta la situazione.
Non tentare di modificare i tappi o utilizzarli in un modo non specificato in questa guida.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Raccogli tutti gli strumenti e i materiali necessari.
Assicurati che il pezzo da lavorare sia saldamente bloccato o tenuto in posizione.

Processo di Filettatura:2.

Seleziona la dimensione del tappo appropriata per il filetto che desideri creare.
Applica olio da taglio sul tappo e sul pezzo da lavorare per garantire un funzionamento fluido.
Inserisci il tappo nel trapano o nella macchina da filettatura, assicurandoti che sia fissato
saldamente.
Allinea il tappo con il foro preforato nel pezzo da lavorare.
Inizia a filettare lentamente, applicando una pressione uniforme. Aumenta gradualmente la
velocità se necessario.
Inverti periodicamente il tappo per rompere i trucioli e prevenire l'intasamento.

Completamento:3.

Una volta raggiunta la profondità desiderata, rimuovi con cautela il tappo dal pezzo da lavorare.
Pulisci il foro filettato e rimuovi eventuali detriti.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali tappi danneggiati o usurati in conformità con le normative locali.
Non smaltire i tappi nei rifiuti domestici normali. Invece, considera opzioni di riciclaggio dove disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande sulla sicurezza o ulteriore assistenza, si prega di consultare le autorità locali appropriate
o le organizzazioni di sicurezza.

Grazie per aver dato priorità alla sicurezza durante l'uso dei tappi a due fluti PREMIUM PERFECT CUT™. Buon
lavoro con i tuoi progetti di filettatura in modo responsabile!



Sikkerhetsinstruksjoner for PERFECT CUT™
PREMIUM TO FLUTE TAPS
Introduksjon
Takk for at du valgte PERFECT CUT™ PREMIUM TO FLUTE TAPS fra Reiff &amp; Nestor Company. Denne guiden
gir viktige sikkerhetsinstruksjoner for å sikre trygg og effektiv bruk av dette produktet. Vennligst les og forstå
alle instruksjoner før bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at alle sikkerhetstiltak overholdes under bruk av tappene.
Bruk alltid passende personlig verneutstyr (PPE) som vernebriller og hansker.
Hold arbeidsområdet rent og godt opplyst for å forhindre ulykker.
Bruk ikke tappene til annet enn tiltenkte gjengeapplikasjoner.
Sørg for at tappene oppbevares på et trygt sted, utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Sjekk jevnlig tappene for skader eller slitasje. Bruk ikke skadde verktøy.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk tappene kun med kompatible materialer. PERFECT CUT™ tappene er designet for bruk med myke
stål.
Unngå overdreven kraft når du tapper for å forhindre brudd på verktøyet.
Sørg alltid for at tapen er riktig justert med arbeidsstykket for å unngå kryssgjenging.
Bruk skjæreolje for å redusere friksjon og varme under tapping, noe som kan forlenge levetiden til
tappene.
Hvis du opplever uvanlig motstand under tapping, stopp umiddelbart og vurder situasjonen.
Forsøk ikke å modifisere tappene eller bruke dem på en måte som ikke er spesifisert i denne guiden.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle alle nødvendige verktøy og materialer.
Sørg for at arbeidsstykket er sikkert festet eller holdt på plass.

Tappingprosess:2.

Velg riktig tapestørrelse for gjengen du ønsker å lage.
Påfør skjæreolje på tapen og arbeidsstykket for å sikre jevn drift.
Sett tapen inn i boret eller tappingmaskinen, og sørg for at den er sikkert festet.
Juster tapen med det forhåndsborede hullet i arbeidsstykket.
Begynn tapping sakte, og påfør jevn trykk. Øk hastigheten gradvis etter behov.
Periodisk reverser tapen for å bryte chips og forhindre tilstopping.

Fullføring:3.

Når ønsket dybde er nådd, fjern forsiktig tapen fra arbeidsstykket.
Rens det tapte hullet og fjern eventuelle rester.



Avfallsinstruksjoner
Kast eventuelle skadde eller slitte tapper i samsvar med lokale forskrifter.
Kast ikke tappene i vanlig husholdningsavfall. Vurder i stedet resirkuleringsalternativer der det er
tilgjengelig.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetshenvendelser eller ytterligere assistanse, vennligst kontakt de aktuelle lokale
myndighetene eller sikkerhetsorganisasjoner.

Takk for at du prioriterer sikkerhet mens du bruker PERFECT CUT™ PREMIUM TO FLUTE TAPS. Nyt
gjengeprosjektene dine ansvarlig!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla GWINTOWNIKÓW
PERFECT CUT™ PREMIUM DWUTŁOCZKOWYCH
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór GWINTOWNIKÓW PERFECT CUT™ PREMIUM DWUTŁOCZKOWYCH firmy Reiff &amp; Nestor.
Niniejsza instrukcja zawiera ważne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
użytkowanie tego produktu. Proszę dokładnie przeczytać i zrozumieć wszystkie instrukcje przed użyciem.

Ogólne Wskazówki Bezpieczeństwa
Upewnij się, że wszystkie środki bezpieczeństwa są przestrzegane podczas używania gwintowników.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), takie jak gogle ochronne i rękawice.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości i dobrze oświetlone, aby zapobiec wypadkom.
Nie używaj gwintowników do żadnych celów innych niż zamierzone aplikacje gwintowe.
Upewnij się, że gwintowniki są przechowywane w bezpiecznym miejscu, poza zasięgiem dzieci i osób
wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj gwintowniki pod kątem uszkodzeń lub zużycia. Nie używaj uszkodzonych narzędzi.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj gwintowników tylko z kompatybilnymi materiałami. Gwintowniki PERFECT CUT™ są
zaprojektowane do użycia z miękkimi stalami.
Unikaj nadmiernej siły podczas gwintowania, aby zapobiec złamaniu narzędzia.
Zawsze upewnij się, że gwintownik jest prawidłowo wyrównany z obrabianym elementem, aby uniknąć
krzywego gwintowania.
Używaj oleju skrawającego, aby zmniejszyć tarcie i ciepło podczas gwintowania, co może wydłużyć
żywotność gwintowników.
Jeśli doświadczysz nietypowego oporu podczas gwintowania, natychmiast zatrzymaj się i oceń sytuację.
Nie próbuj modyfikować gwintowników ani używać ich w sposób nieokreślony w tej instrukcji.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i materiały.
Upewnij się, że obrabiany element jest solidnie zamocowany lub trzymany w miejscu.

Proces Gwintowania:2.

Wybierz odpowiedni rozmiar gwintownika do gwintu, który chcesz stworzyć.
Nałóż olej skrawający na gwintownik i obrabiany element, aby zapewnić płynne działanie.
Włóż gwintownik do wiertarki lub maszyny gwintującej, upewniając się, że jest mocno
zamocowany.
Wyrównaj gwintownik z wcześniej nawierconym otworem w obrabianym elemencie.
Rozpocznij gwintowanie powoli, stosując równomierny nacisk. Stopniowo zwiększaj prędkość w
razie potrzeby.
Okresowo cofnij gwintownik, aby przerwać wióry i zapobiec ich zatykania.

Zakończenie:3.

Po osiągnięciu pożądanej głębokości ostrożnie wyjmij gwintownik z obrabianego elementu.
Wyczyść nawiercony otwór i usuń wszelkie zanieczyszczenia.



Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte gwintowniki zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj gwintowników do zwykłych odpadów domowych. Zamiast tego rozważ opcje recyklingu, jeśli
są dostępne.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszej pomocy, prosimy o kontakt z
odpowiednimi lokalnymi władzami lub organizacjami zajmującymi się bezpieczeństwem.

Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa podczas korzystania z GWINTOWNIKÓW PERFECT
CUT™ PREMIUM DWUTŁOCZKOWYCH. Ciesz się swoimi projektami gwintowania odpowiedzialnie!



Turvaohjeet PERFECT CUT™ PREMIUM TWO FLUTE
TAPEILLE
Johdanto
Kiitos, että valitsit PERFECT CUT™ PREMIUM TWO FLUTE TAPEJA Reiff &amp; Nestor Companyltä. Tämä opas
tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita, jotta voit käyttää tätä tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ja ymmärrä
kaikki ohjeet ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että kaikki turvallisuustoimenpiteet otetaan huomioon tappeja käytettäessä.
Käytä aina sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja hanskoja.
Pidä työskentelyalue puhtaana ja hyvin valaistuna onnettomuuksien estämiseksi.
Älä käytä tappeja muuhun tarkoitukseen kuin kierteityssovelluksiin.
Varmista, että tapit säilytetään turvallisessa paikassa, lasten ja haavoittuvien henkilöiden
ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti tapit vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä vaurioituneita työkaluja.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä tappeja vain yhteensopivien materiaalien kanssa. PERFECT CUT™ tapit on suunniteltu
käytettäväksi pehmeiden terästen kanssa.
Vältä liiallista voimaa kierteityksen aikana, jotta työkalun murtuminen vältetään.
Varmista aina, että tappi on oikein kohdistettu työkappaleeseen, jotta ristiinkierteytyminen vältetään.
Käytä leikkuurasvaa kitkan ja lämmön vähentämiseksi kierteityksen aikana, mikä voi pidentää tapin
käyttöikää.
Jos kohtaat epätavallista vastusta kierteityksen aikana, lopeta välittömästi ja arvioi tilanne.
Älä yritä muokata tappeja tai käyttää niitä tavalla, jota ei ole määritelty tässä oppaassa.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit.
Varmista, että työkappale on tukevasti kiinnitetty tai pidetty paikallaan.

Kierteitysprosessi:2.

Valitse oikean kokoinen tappi haluamasi kierteentekemiseen.
Levitä leikkuurasvaa tapille ja työkappaleelle sujuvan toiminnan varmistamiseksi.
Aseta tappi porakoneeseen tai kierteityskoneeseen varmistaen, että se on tukevasti kiinnitetty.
Kohdista tappi esiporattuun reikään työkappaleessa.
Aloita kierteitys hitaasti, käyttäen tasaista painetta. Lisää nopeutta vähitellen tarpeen mukaan.
Käännä tappi ajoittain taaksepäin, jotta lastut katkeavat ja tukkeutuminen vältetään.

Valmistuminen:3.

Kun haluttu syvyys on saavutettu, poista tappi varovasti työkappaleesta.
Puhdista kierteitetty reikä ja poista kaikki jätteet.



Hävitysohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet tapit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tappeja tavallisen kotitalousjätteen mukana. Harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos niitä on
saatavilla.

Lisätietoja
Kaikkia turvallisuuskysymyksiä tai lisäapua varten ota yhteyttä asianmukaisiin paikallisiin viranomaisiin tai
turvallisuusjärjestöihin.

Kiitos, että asetat turvallisuuden etusijalle käyttäessäsi PERFECT CUT™ PREMIUM TWO FLUTE TAPEJA. Nauti
kierteityshankkeistasi vastuullisesti!



Säkerhetsinstruktionsguide för PERFECT CUT™
PREMIUM TWO FLUTE TAPS
Introduktion
Tack för att du valt PERFECT CUT™ PREMIUM TWO FLUTE TAPS från Reiff &amp; Nestor Company. Denna guide
innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt.
Vänligen läs och förstå alla instruktioner innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att alla säkerhetsåtgärder iakttas under användning av tapparna.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon och handskar.
Håll arbetsområdet rent och väl upplyst för att förhindra olyckor.
Använd inte tapparna för något annat syfte än avsedda gängapplikationer.
Se till att tapparna förvaras på en säker plats, utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Kontrollera regelbundet tapparna för skador eller slitage. Använd inte skadade verktyg.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast tapparna med kompatibla material. PERFECT CUT™ tapparna är designade för
användning med mjuka stål.
Undvik överdriven kraft vid gängning för att förhindra att verktyget går sönder.
Se alltid till att tapparna är korrekt inriktade med arbetsstycket för att undvika felgängning.
Använd skärolja för att minska friktion och värme under gängning, vilket kan förlänga tapparnas
livslängd.
Om du upplever ovanlig motståndskraft under gängning, stoppa omedelbart och bedöm situationen.
Försök inte att modifiera tapparna eller använda dem på ett sätt som inte anges i denna guide.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Samla alla nödvändiga verktyg och material.
Se till att arbetsstycket är ordentligt fastspänt eller hålls på plats.

Gängningsprocess:2.

Välj lämplig tapstorlek för den gänga du vill skapa.
Applicera skärolja på tapparna och arbetsstycket för att säkerställa smidig drift.
Sätt in tapparna i borren eller gängmaskinen, och se till att de är ordentligt fastsatta.
Rikta in tapparna med det förborrade hålet i arbetsstycket.
Börja gänga långsamt och applicera jämnt tryck. Öka hastigheten gradvis vid behov.
Vänd periodiskt tapparna för att bryta spån och förhindra igensättning.

Avslutning:3.

När önskat djup har uppnåtts, ta försiktigt bort tapparna från arbetsstycket.
Rengör det gängade hålet och ta bort eventuella skräp.



Avfallsanvisningar
Kassera eventuella skadade eller slitna tappar i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte tapparna i vanligt hushållsavfall. Överväg istället återvinningsalternativ där det är möjligt.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp, vänligen rådfråga de lämpliga lokala myndigheterna eller
säkerhetsorganisationerna.

Tack för att du prioriterar säkerheten vid användning av PERFECT CUT™ PREMIUM TWO FLUTE TAPS. Njut av
dina gängningsprojekt ansvarsfullt!



Návod k bezpečnosti pro PERFECT CUT™
PREMIUM DVOJITÉ VRTÁKY
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali PERFECT CUT™ PREMIUM DVOJITÉ VRTÁKY od společnosti Reiff &amp; Nestor
Company. Tento návod poskytuje důležité bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání
tohoto produktu. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte a porozumějte všem pokynům.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byla dodržována všechna bezpečnostní opatření během používání vrtáků.
Vždy noste odpovídající osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený, aby se předešlo nehodám.
Nepoužívejte vrtáky k jinému účelu než k zamýšleným závitovým aplikacím.
Ujistěte se, že jsou vrtáky uloženy na bezpečném místě, mimo dosah dětí a zranitelných jedinců.
Pravidelně kontrolujte vrtáky na poškození nebo opotřebení. Nepoužívejte poškozené nástroje.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte vrtáky pouze s kompatibilními materiály. PERFECT CUT™ vrtáky jsou navrženy pro použití s
měkkými ocelmi.
Vyhněte se nadměrnému tlaku při vrtání, abyste předešli zlomení nástroje.
Vždy se ujistěte, že je vrták správně zarovnaný s pracovním kusem, aby se předešlo zkříženému závitu.
Používejte řezný olej ke snížení tření a tepla během vrtání, což může prodloužit životnost vrtáků.
Pokud zaznamenáte neobvyklý odpor během vrtání, okamžitě zastavte a zhodnoťte situaci.
Nepokoušejte se vrtáky upravit nebo je používat způsobem, který není uveden v tomto návodu.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály.
Ujistěte se, že je pracovní kus bezpečně upevněn nebo držen na místě.

Vrtací proces:2.

Vyberte odpovídající velikost vrtáku pro závit, který chcete vytvořit.
Naneste řezný olej na vrták a pracovní kus, aby byla zajištěna hladká operace.
Vložte vrták do vrtačky nebo vrtacího stroje a ujistěte se, že je bezpečně upevněn.
Zarovnejte vrták s předvrtaným otvorem v pracovním kusu.
Začněte vrtat pomalu, aplikujte rovnoměrný tlak. Postupně zvyšujte rychlost podle potřeby.
Pravidelně otáčejte vrták zpět, abyste uvolnili třísky a předešli ucpání.

Dokončení:3.

Jakmile dosáhnete požadované hloubky, opatrně vyjměte vrták z pracovního kusu.
Vyčistěte vyvrtaný otvor a odstraňte veškeré zbytky.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované vrtáky v souladu s místními předpisy.
Nepokládejte vrtáky do běžného domácího odpadu. Místo toho zvažte možnosti recyklace, kde jsou k



dispozici.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo další pomoc se prosím obraťte na příslušné místní úřady nebo
bezpečnostní organizace.

Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti při používání PERFECT CUT™ PREMIUM DVOJITÝCH VRTÁKŮ. Užijte si
své závitové projekty zodpovědně!
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